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LAMPIRAN

TABEL ANALISIS DATA IDIOM DARI SUBTITLE DRAMA BUSINESS PROPOSAL

sama atau sesuai dengan
suatu kenyataan (lit. to
become a word)

STRATEGI KESEPADANAN

NO | DATA IDIOM TEKS BSU TEKS BSA EP PENERJEMAHAN | PENERJEMAHAN

A7 Al o] of T} /sin: 4l 0]

e

Makna: (AF&o]) vl5-o] IDIOM MAKNA
1| AEAQ el A Hojut,; | A1 4lo] ok | Ini tidak masuk akal 1 | SAMA, BENTUK DINAMIS

to be not in the right state of BERBEDA

mind; to be insane; to be/go

out of one's mind (lit. it is not

one's mind)

o] Ht}

Makna: to make sense;

’ i o= IDIOM MAKNA

’ perka_taan yang masuk ak.al, o] 311 @ro] =2 Apa iklan ini masuk 1 | SAMA, BENTUK DINAMIS

sesuai dengan kebenaran; akal? BERBEDA
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EX BE 13t

Makna: 52 4% & 4%
Rlel W3] &7 Eairh
benar-benar tidak tahu (tidak
tahu sama sekali karena
belum pernah mendengar
atau melihatnya) (lit. have
never heard and seen)

Hanya ada nama
selebritas tak terkenal

PARAFRASE

DINAMIS

FASH I AL

2 g

Makna: BE 92 19
upet A 7ol Agke Aurt
et Ad S A ow
o] 2 &; tanam lalang
takkan tumbuh padi (semua
hal akan membuahkan hasil
yang sesuai)

=
=0
>,
flo o

N Rl
o % ofy
ry o>

L

L
1

M ol

Ayolah, apel jatuh tak
jauh dari pohonnya

IDIOM MAKNA
SAMA, BENTUK
BERBEDA

DINAMIS

ol 7o

Makna; th& Al
oy A B A

R == Alst; to forgive, to
overlook; to let it slide;
memaafkan, mengabaikan,
membiarkan, purapura tidak
melihat (lit. to close one's
eyes)

Tampaknya kau
mengeksploitasi
perusahaan kami karena
Ketua Pimpinan
menutup mata atas
perbuatanmu

IDIOM MAKNA
DAN BENTUK
SAMA

FORMAL
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AR (&) 2k

Makna; A} 43k o)) 744
A A =2l & 7]-& o]t
(Aol dEhol Lt i /del)

a2yt Y=
o[ Al AR Tar

o A Y=

Jadi, urus saja pacarmu
sekarang, bukan

o a1a} glo] A -
B A A A9 ALY il S T T PARAFRASE DINAMIS
u}-5-9 20} to pay attention: ThA] Rbvb= rujuk setelah putus. Kau
to bue co;cer’ned' to be ey W
wortied: memik’irkan' U] 2173 A Hok= | memperhatikannya.
mengkhawatirkan (lit. to use ahy
one's nerves)
nY(E) Xt
Makna: (A&7} FAkel Al) 2 | aLg] 257k Dia menggoda Min-
Kolu il ofk " -7k = H Woo, tetapi berhenti
bermanja-manja dan menarik | */ -7} =L ¥ &= | karena hanya dianggap /A TRASE DINAMIS
perhatian; to hit on 7 A teman
somebody; to flirt (lit. to
wiggle one’s tail)
Td(S) B
e x| 57
Makna: (A} &e] ojt]el) - ﬂ;ﬂ ;}J Dia menggoda Min-woo,
ey wAE IRFFTH to s b tetapi berhenti karena PARAFRASE DINAMIS

stop going; berhenti
mengunjungi/berkunjung (lit.
to quit going)

A7 1R e
2 F3o]

hanya dianggap teman
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Y (&) AT

Makna; At o] =8 U+
Aol L} of g & 735} o
o] th7ke A Rt
2t} be closed off; be
emotionally shut down (lit.
to hit an iron wall; to beat
iron wall)

ulol Q] SHE)
HY 2= 7
U7t ZAGS
A 2eH L2

Kau benar. Dari caranya
dia menolakku,
sepertinya kita tak akan
bermasalah

PARAFRASE

DINAMIS

10

27t

Makna: A}3] 4 0.2 A&
’d&-3}tt; to be popular; to
be successful (lit. something
moves forward well; to move
forward well)

A& A7 Rk

ARA

Kau pikir hanya kau
yang pintar di dunia ini

PARAFRASE

DINAMIS

11

A (8) Ao

Makna: (AF&o] F-31&)
¢tol-al| t}; become aware of
(a person’s intention, motive,
design, etc.); be conscious
[suspicious] of; suspect;
sense; get wind [scent] of;
smell; take hint of; notice;
mengetahui; mendapat
isyarat

o] A o RSt 7l
Ak T2 A AL
ol 2= A
ol d7}?

Mungkin dia akhirnya
menyadari kau
menyukainya dan siap
menerimanya?

PARAFRASE

DINAMIS
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42 FHov

of, 4= <t .
a = | Aku melakukan ini agar
12| Makna: to blush with shame 33 Ej 3t el# tak bertengkar R/ PRASE DINAMIS
or anger (lit. to blush) )
A7 (E) AT H A
Makna: 252} o] & obi], 3JAtell Y478 | Hanya saja ada gosip di
# ¥ 2] t}; to betray someone; | A1 Abso] 2kaL | kantor bahwa dia pria
to back-stab; mengkhianati | 2=tk = yang sangat mengerikan.
13 kepercayaan dan budi baik 7] H&T 2 Eksekutif yang P RAFRASE DINAMIS
(lit. to hit someone on the dd=E = mengkhianatinya
back of the head; to hit the 3 ;LA 7] 3L dipecat
back of one's head; to strike
the back of someone's head)
~ - ui A ae] ek g Gaji bulananku yang
Aae s 5ol 4 A2, | sedikit dikurangi
O ..
14 | Makna: tobe very small or | - = 8% | tabungan, pijaman PARAFRASE DINAMIS

little (lit. to be as small as a
rat's tail)

$E 2 F W
Wt AF B9

i

pekerjaan, dan uang
saku... Makin sedikit
yang tersisa
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AAZHY whAlch

Makna: 3l = Al
AZYA = o= v 2] 5 o
A2 g gEsiths;

sebelum beranak sudah

AATE Z.

A2 AR

Kau ini berhalusinasi.
Maksudku bukan

15 | berbesan [mengetahuinya A okl A= | berkencan sungguhan. PARAFRASE DINAMIS
dan menyikapinya lebih # k4= 7Ytk | Pura-pura saja, Nona
dahulu sebagai hal yang telah | 21-2] 4 Shin
terjadi padahal masih belum
tahu akan terjadi atau tidak
terjadinya] (lit. to drink
kimchi soup first)
A7} 7= o}
Makna: (AF#hol) F A4 o =
IEREE . Z}o 2] 0
7 ;i iz’_(;l Duilé 3&&1?& ) 7} & B4 Kau sangat dimanija,
16 | pe well-to- do_qbe afatcat | 71L& &2 | membicarakan takdir dan PARAFRASE DINAMIS
sudah kaya; keuangannya =7 S S
berlebihan, dan tidak ada lagi
yang kurang (lit. one's
stomach is full)
() /95 d=(°])
kel #o], o o] €= | Tidak. Aku tak nyaman
17 23 = A% | dengan banyaknya orang PENGHILANGAN | -

Makna: (AF&o] oft]ol) H =
E2] Fo A7 AAt
&2 %] A = t}; one's face has

yang tahu wajahku
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become well-known; have
notoriety (as ~); gain
[achieve] notoriety (for ~);
wajahnya tersebar (lit. sell
face/menjual muka)

e HY
Makna: 2 & 71543 o] 3? Zf ;4%16}1’ Kisah cinta mengenai
AL o] X of] BEX] 2T to o}%—sfﬂ ]‘T%}E o} | Wanita miskin yang jatuh
18 | make no sense; to be 54‘—: A8 A~ cinta pada pria kaya PENGHILANGAN -
. T = = 3 E
’ o]
unbelievable or absurd (lit. to wiel
not become words)
FE(E) ZAH [2H]
Makna: Zoll A o] 9l S
Bl T A o BAE =] o &t Apa-apaan itu? Aku baru
19 | 7}At}; to play both sides; to | 2 %] 1] X1 saja menjadi wanita gila PARAFRASE DINAMIS
date two people at the same | 3 &ko} yang berselingkuh
time; merangkap;
menduakan (lit. to hang both
legs)
HHH () v
: oby, 1 Y7t ..
] Xl2ko = !
g0 | Makna: (11 Apste] o Hhe) 9} Ao | D21 dia tertangkap PARAFRASE DINAMIS

AL B 0] 4ol 7t
WS4 gk B e

o]/d 3 ¥A S 7 o,

Szl oAekalq?

berselingkuh dan kabur?
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(AFeol) Al o] ohl the
o_] 3 t;"l’ ;51 = O]'E]';
selingkuh/berselingkuh
(memiliki atau mengikat
hubungan cinta dengan
lawan jenis secara diam-
diam atau tanpa diketahui
oleh pasangan atau pacar
yang sebenarnya) (lit. to
blow wind)

&l wic}

Makna: o1& 1 A Ay
| 2] A o} o] =&l %] t}; get

o] o=} &uj
123l Foll Wl
ﬂdﬂ§§g1

Dengan wajah dan tubuh
ini, tata krama
sempurna, dan

21 icr:](;ﬁjsstt)oorg;qt?g:ﬁ;g tvc\)/.lth] 91 4 A7 2 | kepribadian tanpa cacat, PARAFRASE DINAMIS
; . § : :
be[feel] at home; to become z]}i; S];Tﬂ mg::glkal QE Al
accustomed to (lit. something | = "' :
penetrates the body)
7kE(0]) RolA T
: gAY < ob :
Makna: &3l %Eﬂc ] » og] oot o | Dia tak pernah banyak IDIOM MAKNA
2] 7}* o] M A= g . - berulah, tetapi Kini dia
22 2.9 utt); (Abgto]) ES TR 7VE meME R i SAMA, BENTUK DINAMIS
=2 T« y = o = '] =z
-t} be heartbroken; to be %3;{ > ks dengan pemandangan ini BERBEDA
T A

extremely sad or
heartbroken; hatinya
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terkoyak/tercabik (lit. heart is
torn; have one's heart ripped)

="zt F 5

A7 A u 7t F

Aku mahir mengingat

23 | Makna: to easily recognize - PARAFRASE DINAMIS
and remember \S/Iisual ?mages T TN bl
(lit. to have good eye)
AT Qe Tl
et Al A Bu Shin, jangan
_ : ko = e mengatakan hal yang
24 r'\]"o?‘;;‘gé;oi o zoprgfgg:;‘g and | o) vhale. 2lek | tak kau maksud. Kau PARAFRASE DINAMIS
y - e ujrlc €-4 vk |selalu bersemangat sekali
half-heartedly (lit. to say A A saat bekerja
something that is not even in b
one's heart)
e
o o o] #82 L} M Apa maksudmu? Aku
Makna: something is going wol g o] Q. punya banyak
25 | on; to have potential 3—6‘]-151] 2‘01 E}‘.: pengalaman dalam hal PENGHILANGAN -
relationship; to have a fling; . 9 = Ta itu. Tanyakan saja
PDKT (lit. to ride - padaku
something)
ok Bt
oh= 2l Sikapnya aneh sekali,
26 | Makna: zt4l o] =70t o] gtd] d3sli= | tetapi aku suka caranya PARAFRASE DINAMIS

R 7k3} gro} ) A )
merasa suka karena cocok

bekerja
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dengan apa yang dirasakan
dan dipikirkan

TA(7H

Makna: to be slow-witted:;

Kau tidak bisa

27 | tactless; bad at reading the ;j]jf_ = membacakituasi PARAFRASE DINAMIS
room; to lack common sense; 9
to be witless (lit. to be slow-
witted)
A5 (E) Bt
Makna: (AF&o]) L8 =5
2= = o 71(].
I:X()};oat:o?naiertj ifo]? ’ j{d% ‘&t‘j‘;}ﬂ UrL Jika kau tak mengangkat
28 | reach; to not answer phone fT Epe -tuiis | teleponku atau PARAFRASE DINAMIS
. §7} Ztoldt menghilang, aku akan
calls or text; to be out of AUk il
touch; to go into hiding; off
the grid (when away from
technology) (lit. to
submerge; to go under water)
SRt €3 EL2 REAY
Makna: Abz 9] g S v
B 5T B A gt obF, ol F A & Kalian begini lagi.
29 | o=, Azbol ¥hA] k3] | sfyRt 4 &2 | Kalian harus melihat PARAFRASE DINAMIS
EHA g8 gl 221} gambaran besar

1| @ s}}i= & hanya bisa
melihat satu hal saja dan
tidak bisa melihat yang lain;
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to only know or consider one
side of the story, not consider
both sides (lit. know only
one thing, and not know two
things)

ol [5H oo}

Makna: (AF&2]) o A &}t
o) 718k o] ool Al
Hlol 5o 2] 1] ¢ro} K o]

ol v] W Abg S
9101 §f ok
N dngde

Slal &= HE Al

Kau sudah membuktikan
kemampuan aktingmu.
Kau sudah tahu
situasiku, jadi aku tak
perlu menjelaskan. Aku
juga tak perlu khawatir

30 | ¢lt}; to waste one's breath vz A% 13l | rahasiaku bocor. Yang PENGHILANGAN | -
[words], to speak in vain; ol 12 | terpenting, kau bilang
keras kepala [bicara apapun | “}&te] %1 9l Zk57 | ingin mengganti rugi
tidak bisa mengerti atau tidak | 4! 5132 o o}7}%- | padaku. Juga Wa_ktu
diterima] (lit. it only hurts A7k Ale]B.38}ar, | | berharga yang bisa aku
one's own mouth) ZE. hemat. Ini'saling
o}l 72 menguntungkan, kan?
dE(o]) flth
Makna: F-112 9] o} &
AbsrS tie 87171 /1t be R e Tidak ada lagi yang
31 | [feel] ashamed to face [see] | 5= o] 97U bisa kami katakan PARAFRASE DINAMIS

somebody; be shamefaced,;
tidak ada keberanian untuk
menghadapi orang lain
karena malu

sebagai orang tuamu
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Yol E 7iEte & 2ol it}

Makna: Z5to] § 1 3]
T Mg o] of 27} gl
Hl -4 0 & o] 2= & there

A %3k ol

Maafkan aku. Tidak ada

32 | is no excuse to justify it; a2 M= & : PARAFRASE DINAMIS
kesalahan terungkap dengan | Z9]... T e LR
jelas sehingga beralasan pun
tidak bisa (lit. have nothing
to say even if one has ten
mouths)
HE(=) itk
Makna: (AF&o]) =olt A QoA 28 | Kau kira keluarga
T o] A3 gAY N = | konglomerat mau
. . Zewrg Ba gio . :
2 n|m] st} have notr_\lng to 1716]2 744l 7w | Menerima wanita seperti PENGHILANGAN | -
speak of, have nothing to be A g Geum-hw?_ I_(eluarg_anya
proud of; to not have 1712 - ]i’ H] 0l o] hanya pemilik kedai
anything at all; tak punya 1 ayam goreng lokal
apapun (there isn't even a
dog's horn)
E Ayt
Makna: ¢ 2] 3] E1 o -1%] =z | Namun, bagaimana
w3 =X = s 5= gl A
4 ?rejrﬁzvabll' the tijr;w(:v\t:r e T ) S ggggr?g li?;nlge)r/jaankgam - PARAFRASE DINAMIS
! £ 2441zA '

achieve one's aims has
passed; air sudah mengalir
(lit. to cross the water)

Tentu saja dibatalkan
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() =%

Apa kau kelaparan?

. i N "
35 c'\)/ln?al'(sngélt& h?c:/g :V\évt?rlfrlgkus 3;6] 5:; o Kau harus makan pelan- PARAFRASE DINAMIS
) 1 T2 =
kelaparan (lit. to be pelan
possessed by a hungry ghost)
(o) |
Makna: == 2] 4] 7 b1, AP o Ini kesempate}n bagus
=2 Ut} be conspicuous; | o] L /5= uztr‘;:;{‘l"::gg; . IDIOM MAKNA
36 | attract attention; catch sb's of =A#aL 1 - PKarena o bolehg SAMA, BENTUK DINAMIS
eye; hit sb in the eye; be A= 9 k= A e B BERBEDA
noticed; be seen; come in e R y
o . ) sekarang
sight; menjolok mata;
menarik perhatian
(&) 9o
Makna: (<hgrol) ol | o] wilol Sha)shm «] | Saat kami merujuk kall
Selan S0z AAsT: | 9o 1ol ini, aku memutu_skan
37 | to set one’s mind on A7 B A #r:elflr(n’(;‘oemaham' Pangl PARAFRASE DINAMIS
something; to be determined; | o]slisl] 7] = T
to make up one's mind; U SHAAESR ekerpaan
memantapkan hati (lit. to eat et
one's mind)
IA aAYS
38 | Makna: of®l AL oju} o] |z A ofvzpy | Bukankan itusama PARAFRASE DINAMIS

2 2 z}o) 7} §1t}: be much
[almost] the same; there’s little

saja’?
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difference (between the two);
sama saja; suatu benda atau hal
yang tidak ada bedanya

2(2) FoHFL]

Makna: &4y F-=21-S o

A 1A 2

Apakah kau biasanya

39 | FA @ AE AW | Y72 oJA % & | mudah menangis? Kau PENGHILANGAN | -
mengeluarkan suara keras- Fol St Rk juga menangis kemarin
keras tanpa ditahan saat
menangis atau berteriak
oh+T,
= o AL 2. N . .
W71 < Beln E]rgji,_g L] - Santai saja. Koki Lee,
40 | Makna: | don't see him/her Fw 7] = ¢t kggaazlielgiikg?r? tsiiika;:ilil PARAFRASE DINAMIS
around (lit. even his/her nose | B.o]=H] -2 ©] gda il
is not visible) A Z a5
A4 o] Al Y]
AAE) A=
Makna: e & A=
ﬂ’él‘fr Aol f_‘jﬂﬂ U7} 8] epary] | Apakau baru sadar diri
A& LobA H-5-A1H I zpo] o} setelah Geum-hui
AN thae): Ale = Ao memutuskanmu?
1S A]. . .
4l #8314 ¥t} mendapatkan 31‘4‘ O;Lj] ] Bagaimana bisa kau PARAFRASE DINAMIS

kembali kesadaran yang
hilang; mengetahui penyebab
kesalahan atau kegagalan
dan menyesalinya; memiliki
kesadaran untuk menyadari

159& 7bE

melupakan perayaan hari
jadi?
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nilai sesuatu (lit. to recover
one's mind; to awaken one's
spirit)

A (&) 2ot

Tampaknya kau

Makna: o1® A#+2 g2jv}; | Wik & =841 ¥, | berencana untuk
TRAAHORE ZAFE Ar] F BATSE | menghasilkan uang
739 &t} have a SAI17F 2. dengan menaikkan harga
42 | good[profitable] time; have | o1 8l A7} properti di sekitar sini. PARAFRASE DINAMIS
fun; make a profit; make shA| =L 7k AR | Jangan pikirkan hal yang
some money; reap the A Eo|Lt & bodoh dan dukung saja
harvest; yield [produce] a X EE 3] permainan rumah-
result; menaikkan hasil, rumahan Presdir Kang!
mencari kenikmatan
R(&) A ST
Makna: (AFso]) A3 &
K231 218 o] et 2he; Yang mereka lakukan
43 | BAIRC] A A7 slipzke] Al ¥4 | hanyalah mencari cara PARAFRASE DINAMIS

=}2] t}; satisfy one's
interests; hanya memenuhi
nafsu sendiri saja (lit. fill the
inside of one's stomach;
mengisi perut)

A& Sk 8k

demi keuntungan
mereka sendiri
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w& 7N

Makna: (o] #o}o] 7}) shAl
At tjshr] dofstt

44 (AFeoly Mt W84 S —ayd IR Apa dia pemalu? PARAFRASE DINAMIS
o ghol] whet AbgrS &
o $-3}t}; takut/malu pada
orang asing
Azto] Foh N
] olsl] @
Makna: to not think ‘21‘7—?0111 %‘JS’,T;]} M?af’ a!<u I
4 something through; to be not | o] 7] &] =31 ?ﬁj?#%g;'b':‘rﬁaza%a A TRASE DINAMIS
thoughtful enough (lit. one's | 41-& w}L-of] “1wt g '
thought is short)
A &7t}
Makna: (‘2o o|ok7|” ' aor
A};r;j) Eﬂaq]x]]/} (JLC]):]J} } of 714 At = <t | Jika tak begini, kakek
A}:} ol A}Eﬂ 54)’ %—; . 5t hofH| A| akan mendengar soal
46 uhizoq;ﬂb} O];HHE}- o | Tl =e17k8. ini. Jadi, lakukan sebaik PARAFRASE DINAMIS
r:ache[come to] Sombody;s 2o TP 0K >Tos kg
1 232 &
ears; to come to somebody's °hd A PRcATsungaUial:
knowledge; masuk ke telinga
(lit. to enter one's ears)
R = . .
s de] oiFT e Dia berada tepat di
47 | Makna: el A 717t e] oJET Y W7t ge'oka” matg‘kt” : dAk” PARAFRASE DINAMIS
Qe Abgrol o] gidel | Al BA L. errencen bilta dengan

Hato] 2 7] o Hth=

pegawai!
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sesuatu yang dekat justru
sulit untuk diketahui dengan
baik (lit. the bottom of the oil
lamp is dark)

AAT(E) W

Makna: x}7]7} a1 % 314
ohu e Ak AL ek

oMM W= A5t

2712 AR &

Jadi, dia akan terus

48 | sikap berpura-pura tidak PARAFRASE DINAMIS
melgkukapn walloaupun w Al A2 berbohong kepadaku?
sebenarnya melakukan atau
tidak tahu walaupun
sebenarnya tahu (lit. to take
off a falcon tag)
#HE) /o
Makna: (AF&o]) d3-& 2k 74, A8 2 X | Sekretaris'Cha, apa kau
49 | vetstAY SAlS 7HA T ZHAo] Alskel7F | sungguh tidak tahu PARAFRASE DINAMIS
come to understand; havea | “7+"#|? siapa Shin Ha-ri?
clue; get a sense; memahami
situasi
yl7k et
A Al B A A& Kalau kau memberi
A7 R o pekerjeaan sekeras itu,
50 Makna: very hard; really oz T mereka langsung pergi PARAFRASE DINAMIS
hard; sulit (lit. ppak strongly) | ¥ = 1} 7}, saat melihatmu
o] o}
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51

EZF AL A FeEt

Makna: =55 *]-9-32 L}
A&l wol Ad 7HA =
A A H = 2 5ol
THE Hete o=,
2] <297} uha o] A o2
wel gl B mHHow
o2& AA TS =
7MFo] A4 T 55HA]
A 7HA = A H AT
SO, B LR T 7HA
ojol g HiE AE

H] 4 02 o] 2= i
sambil menyelam minum air
(lit. dredge a ditch and catch

a crawfish)

Sekali merengkuh
dayung, dua tiga pulau
terlampaui

IDIOM MAKNA
SAMA, BENTUK
BERBEDA

DINAMIS

52

w7} oo}

Makna: ‘#o] 25 o] 4l<=0]
1}t}; be jealous of someone
else's success or happiness;
iri hati (lit. to have a
stomachache)

!

W 715 EAY &
ol Bho} g A
21 A Q) s B 7}

oF} 5 7}, HLh

Benar! Aku tak pernah
mendapat penghargaan.
Karena itu, aku iri sekali
dengan Bu Shin. Puas?

PARAFRASE

DINAMIS
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¥z %@

Makna: o % & 4= ¢l =; YA
oFe AS IAY oy

Al AR 3 A]

Aku... Aku benar-benar

23 2 AFA -
53 | o1y a1 - unavoidable: 33;5711} g o] Egrr:;/aaalasan bagus PENGHILANGAN
inevitable; akan mengalami > - pa...
hal yang tidak diinginkan
atau hal yang sulit
&) ol
Makna: Ph5-0] & ka7
Z 3t itated; to | L+, SFO.= W7 | ,
oyt o] 1 ST |t i
54 | . i P g ook . tak perlu terlalu PARAFRASE DINAMIS
jumpy:; to be anxious; to d a7t lv= khaw=tic
worry oneself; [hatinya] off 7] Zol}? g
tidak tenang; gelisah (lit. to
boil one's heart down; to
simmer one's heart)
7= X 2
AL 2 | Aku pikir kami akhirnya
Makna: &=5F* o 4 13 . ;
o}i}n; = M ijij ] AAFgE A 5] AR | bisa melihat bosmu yang
55 | o o T M A= F BV} katanya tampan sekali. PARAFRASE DINAMIS

sHbol o] 2= ' tidak
kelihatan batang hidungnya
(lit. to be unable to see
SOMeone's Nose)

FH Y of, HoF,

A AR = B

Namun, dia tak
kelihatan
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EEE R

Makna: to let someone off

the hook this one time; to cut

Maafkan aku. Tolong

56 | someone some slack one ok B A maafkan aku sekali ini PARAFRASE DINAMIS
time; to forgive someone = T . saja
(and to not punish) just this
once (lit. to let someone off
the hook one time)
h(2) Ao He Y B
24
Makna: (o1® Algo] & o) o], AT
ALk Lo =71d ’ o
7}; jlﬂ)oftﬁjj x}j]q A e Arkgre]l | Namun, perlu waktu IDIOM MAKNA
57 iu}gz HCAEMH EQE}' nEEded baginya untuk membuka DAN BENTUK FORMAL
e ’ Al ko] H g 3k hati pada orang lain SAMA
open one's mind[heart]; be W o] %
prepared (for sth); be open- =i
minded (about/toward sth);
membuka hati (lit. to open
the door of one's mind)
Tl £t
Makna: 12 o139 F& | of, spelshaalo] | A TLAGRL HECT
ZAul 2=y Z0o] o]} ] 01o)9 §lz] ok : ]
5g | 2 3t MRl Utk it Stel? SHEok, | G andarmu terlalu PARAFRASE DINAMIS

Qo] =1}, to have high
standards [expectations]; be
a good judge of something;
to be picky; selera tinggi;

U o] UF o}
S E G oy

tinggi. Mungkin kau
harus menurunkannya
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standar untuk melihat dan
membedakan benda tinggi
(lit. to have high eyes; one's
eyes are high; eyes are
located high [on one's face])

ohe gopie

Makna: #}7] A Zh o] =

obH, Bk
Zolr e 1
vl 7} B =

Maksudku, aku harap
kau benar-benar

59 #01: kalau boleh Aol B-af =7 mengencani Kang Tae- PENGHILANGAN -
mengikuti kata hati (lit. if it's | v} %} 5} 4] 3] ?;Orﬁéﬁua” B
like my mind) FH o™ FA
F(F) F&sH SRS
ot mhg
Makna: to humiliate; humble | #obA = 1% I':g 3k§gg:rubgl;2rharap
' nride- 7} Z el 2 2k 3 =
60 fﬁemrﬁggﬁjkmgﬁ’orang i fH O;’j;a"} _, | | mengencani Kang Tae- PARAFRASE DINAMIS
sehingga tidak bersemangat | Z-2}5}A4| 3f ?gglfaamgimbuat
lagi; (lit. to flatten someone's | 5 o™ =At}
nose)
HE(2) 43t
Makna: (AFsrol) 21788 Fa1 | ob4] -4l % <l Aku belum punya
nl-2-& HAsHA 3k} to HrS 2he Al rencana detail, jadi
61 | take a break; to clear one's ol g} w2 mengajakmu kemari PARAFRASE DINAMIS

head; to take a mental break;
to get some fresh air or to

relax when you have a lot of
things to do and/or when you

49 4 7] 4
WAL YT

untuk menjernihkan
pikiran
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are stressed; mendinginkan
kepala (lit. to cool down
one's head)

T5& At

g e Zuk) Aku_tal_< percaya a_kan
Makna: o] oS =o)L uj7} | PETYl dinas di akhir
62 | 1EX7 HE F E oy 4.‘."5'?}17‘] pekan yang berharga. PARAFRASE DINAMIS
mengacaukan hal atau A a—}ﬂo = " | Aku sendiri yang
memberikan kerugian (lit. to | menyebabkan hal ini
stab the top of one's foot)
792 g
iy A=z NN ) .
Makna: 52 & 7125} Sial. Aku menggali IDIOM MAKNA
menggali kuburan sendiri; ol-o] A7} A s
63 membuat susah sendiri: B9 ghila kuburanku sendiri DAN BENTUK FORMAL
’ TN dengan itu SAMA

menceburkan diri sendiri ke
dalam suatu masalah (lit. to
dig a tomb; to dig a grave)
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